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PRIEDAS

„III PRIEDAS
Patvirtinamųjų dokumentų, kuriuos prašymą išduoti trumpalaikę vizą teikiantys asmenys turi pateikti Rusijos Federacijoje, sąrašas

[bookmark: DQCErrorScopeC2E0C834263960FCBF92CF9148C]I. Bendrieji dokumentai, kuriuos pateikti turi visi prašymą išduoti vizą teikiantys asmenys[footnoteRef:1] [1: 	Nedarant poveikio teisėms, kurios Direktyva (EB) 2004/38 suteikiamos ES piliečių šeimos nariams.] 

1. Gyvenamosios vietos teritorijoje, patenkančioje į konsulinę jurisdikciją, įrodymas:
–	Rusijos piliečiai: prašymą išduoti vizą teikiančio asmens vidaus pasas ir viso vidaus paso kopija (visų puslapių su įrašais kopija).
–	Kitų šalių piliečiai: prašymą išduoti vizą teikiančio asmens gyvenamąją vietą patvirtinančio dokumento (galiojančio leidimo gyventi arba ilgalaikės vizos) originalas ir kopija.
2. Pasiruošimas kelionei: 
–	bilietas į abi puses arba bilieto rezervacija[footnoteRef:2] arba kitas dokumentas, kuriuo patvirtinama kelionės transporto priemonė, pvz., sutartis su transporto bendrove arba vairuotojo registracijos liudijimo ir vairuotojo pažymėjimo kopija; dokumentai, įrodantys teisę naudoti motorinę transporto priemonę ar kitą transporto priemonę ir pan.; [2: 	Jeigu laikoma, kad bilieto į abi puses rezervacijos nepakanka, prašymą išduoti vizą teikiančio asmens gali būti paprašyta pateikti mokėjimo įrodymą.] 

–	apgyvendinimo įrodymas (pvz., viešbučio užsakymo patvirtinimas, nuomos patvirtinimas, čekis).[footnoteRef:3] Netaikoma, jei prašymą išduoti vizą teikiančio asmens kelionės tikslas – aplankyti šeimą ar draugus, o apgyvendinimas nurodytas rėmimo formoje arba raštiškame priimančiojo asmens prašyme. [3: 	Jeigu laikoma, kad užsakyto apgyvendinimo nepakanka, prašymą išduoti vizą teikiančio asmens gali būti paprašyta pateikti jo apmokėjimo įrodymą.] 

3. Finansinių lėšų įrodymas: 
–	banko sąskaitos išrašai, kuriuose nurodytos pastarųjų trijų mėnesių banko operacijos;
–	Pastarųjų 10 metų duomenų iš Rusijos pensijų ir socialinio draudimo fondo išrašas (Сведения о трудовой деятельности, предоставляемые из информационных ресурсов Фонда пенсионного и социального страхования Российской Федерации). Dokumentas turėtų būti pasirašytas skaitmeniniu būdu;
[bookmark: _Hlk166683419]–	rėmimo raštas, jei buvimo išlaidas dengia rėmėjas: 
[bookmark: _Hlk164064832]–  	atitinkamų valstybių narių reikalaujama rėmimo forma arba 
– 	jei atitinkama valstybė narė neturi nacionalinės rėmimo formos, rėmimo raštas (su nurodyta data ir parašu), kuriame pateikiama ši informacija: 
· [bookmark: DQCErrorScopeE0455A74D62B1F8C7668267AA0A]prašymą išduoti vizą teikiančio asmens vardas, pavardė, gimimo data ir vieta;
· [bookmark: DQCErrorScopeBE4B03F4F5EB802F7FDCCC82160]rėmėjo vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, atitinkamos valstybės narės suteiktas asmens kodas (jei taikoma), rėmėjo adresas ir kontaktiniai duomenys bei rėmėjo ir prašymą išduoti vizą teikiančio asmens ryšys; 
· [bookmark: DQCErrorScopeBDCD0CB48E29304E1D1B52E4ABC]apsilankymo vieta ir trukmė; 
· [bookmark: DQCErrorScope678002C4284A69DABCF2ECE9E50]išlaidų, kurias padengia rėmėjas, sąrašas;
· [bookmark: DQCErrorScope78659B644DD996A2BE6DC6CBD49]rėmėjo banko sąskaitos išrašai, kuriuose nurodytos pastarųjų trijų mėnesių banko operacijos,
–	jei rėmimo formoje nepateikti išsamūs rėmėjo asmens duomenys, rėmėjo paso arba nacionalinio tapatybės dokumento kopija ir, jei jis nėra ES pilietis, leidimo gyventi šalyje kopija. 
4. Papildomi reikalavimai nepilnamečiams
–	gimimo liudijimo originalas ir kopija;
–	įgaliojimas, kuriuo duodamas sutikimas dėl kelionės. Notaro tvirtinamą įgaliojimą turi pasirašyti vienas iš tėvų arba globėjas, kuris nekeliauja, arba abu tėvai ir globėjai, jei nepilnametis keliauja nelydimas. Pastaruoju atveju dokumente taip pat turi būti pateikti duomenys apie suaugusįjį, kuris bus atsakingas už nepilnametį jam būnant Šengeno teritorijoje;
–	išimtinės globos įrodymas (jei taikoma);
–	nepilnametį lydinčio vieno iš tėvų viza;
–	jeigu vieno iš tėvų (abiejų tėvų) vardas ir pavardė skiriasi nuo nurodytųjų vaiko gimimo liudijime, vienas iš tėvų (abu tėvai) privalo pateikti papildomus dokumentus (santuokos liudijimą, teismo nutartį arba bet kokius kitus dokumentus, kuriais įrodomas vardo ar pavardės pakeitimas ir vaiko ryšys su vienu iš tėvų (abiem tėvais).
[bookmark: _Hlk150440504]5. Dokumentai, kuriuos reikia pateikti dėl prašymą išduoti vizą teikiančio asmens profesinės veiklos 
Darbuotojai: 
darbdavio raštas, kuriuo patvirtinama: 
· [bookmark: DQCErrorScopeF9EA8A64F889E50F557889FB793]darbuotojo pareigos ir darbo užmokestis,
· [bookmark: DQCErrorScope41622804444938149DD7D259C24]įdarbinimo data ir, jei taikoma, darbo santykių nutraukimo data, taip pat
· [bookmark: DQCErrorScope273E26D41E6988B44CD3D5B5B41]šešių paskutinių mėnesių atlyginimo lapeliai. 

Individualūs verslininkai: 
· [bookmark: DQCErrorScopeD00AAE44768B6E3680A5FD912FF][bookmark: DQCErrorScopeC948EFE4EC9838EBC3671BF2655][bookmark: DQCErrorScopeA6C33F84B5C974AA34CB6FB5304]ekonominę veiklą patvirtinantis dokumentas (pvz., 2NDFL[footnoteRef:4] arba 3NDFL forma); [4:  NDFL – Rusijos mokesčių deklaravimo formos akronimas. ] 

· [bookmark: DQCErrorScope4C744064A67A087B5139B51E432]išrašas iš prekybos / mokesčių mokėtojų registro arba individualios veiklos liudijimas.
Moksleiviai ir (arba) studentai: 
priėmimo į mokyklą ar universitetą įrodymas arba studento pažymėjimas (originalas ir kopija). 
Pensininkai:
pensininko pažymėjimas (originalas ir kopija). 
Bedarbiai: 
· [bookmark: DQCErrorScopeB039CAA416CAE57648756F7F287]dokumentas, įrodantis paraišką išduoti vizą teikiančio asmens ryšius su Rusija (t. y. duomenų apie civilinę būklę pažyma, turto nuosavybės įrodymas);

· [bookmark: DQCErrorScopeF2F2A474B219CA19FB39C714B42]darbo knygelės puslapio su asmens duomenimis ir puslapių, kuriuose rodoma asmens darbo istorija bent per pastaruosius trejus metus (jei taikoma), kopija.

II. Dokumentų, kurie turi būti pateikti, atsižvelgiant į kelionės tikslą, sąrašas
1. Šeimos ir draugų lankymas:
–	priimančiojo asmens pasirašytas raštiškas kvietimas; 
–	priimančiojo asmens paso arba nacionalinio tapatybės dokumento kopija ir, jei jis nėra ES pilietis, leidimo gyventi šalyje kopija;
– 	šeimos ryšių įrodymas (jei taikoma).
2. Oficialus vizitas (oficialių delegacijų nariai): 
–	kompetentingos Rusijos institucijos (pvz., MID[footnoteRef:5]) išduotas raštas (pvz., verbalinė nota), patvirtinantis, kad prašymą išduoti vizą teikiantis asmuo yra į valstybę narę keliausiančios delegacijos narys; [5: 	MID – Užsienio reikalų ministerija. ] 

–	oficialaus kvietimo kopija.
3. Studijos (mokiniai, studentai, aukštesnės studijų pakopos studentai ir lydintieji mokytojai):
–	rašytinis priimančiojo universiteto, akademijos, instituto, koledžo arba mokyklos kvietimas, priėmimo pažyma arba kursų, kuriuos ketinama lankyti valstybėje narėje, pažymėjimas.
4. Kultūra (mokslo, kultūros ir meno veiklos dalyviai): 
–	valstybės narės priimančiosios organizacijos rašytinis kvietimas dalyvauti tokioje veikloje.
5. Sportas (tarptautinių sporto renginių dalyviai ir juos lydintys asmenys, atliekantys profesines pareigas): 
–	priimančiosios organizacijos (kompetentingos institucijos, nacionalinės sporto federacijos arba nacionalinio olimpinio komiteto) rašytinis kvietimas, kuriame nurodyta informacija apie tų asmenų vaidmenį. 
6. Turizmas:
–	organizuotos kelionės užsakymo patvirtinimas arba kitas atitinkamas dokumentas, nurodantis numatomus kelionės planus; jei netaikoma – maršrutas su raštišku planuojamos kelionės aprašymu.
7. Verslas:
7.1. Verslas. Bendri reikalavimai nepriklausomai nuo veiklos pobūdžio:
kviečiančios įmonės oficialus kvietimas, kuriame nurodoma ši informacija:
· [bookmark: DQCErrorScope4F385E24792B9600008977AA239]kviečiamo asmens duomenys (pase nurodytas vardas ir pavardė, gimimo data);
· [bookmark: DQCErrorScopeC3F92A34C62B12FE8B52D77DA37]vizito tikslas ir trukmė;
· [bookmark: DQCErrorScopeF8870054259A463081FCFD43F4A]veiklos pobūdis;
· [bookmark: DQCErrorScopeA24705B450B82D0EF0BCC0DB479]tikslus įmonės adresas ir kontaktiniai asmenys;
· [bookmark: DQCErrorScope5663BE64CBAB98187F1579AC16E]kvietimą pasirašiusio asmens vardas, pavardė ir pareigos;
· [bookmark: DQCErrorScope2091FDB41AD885C0A790211344C]asmuo arba juridinis asmuo, apmokėsiantis prašymą išduoti vizą teikiančio asmens kelionės ir pragyvenimo išlaidas,
arba
kitas buvimo tikslo įrodymas (pvz., informacija apie dalyvavimą konferencijoje, bilietas į prekybos mugę, verslo korespondencija, verslo kelionės programa).
7.2. Verslas. Vairuotojai (vežantys tarptautinius krovinius ir keleivius): 
–	Rusijos nacionalinės vežėjų asociacijos (ASMAP arba RAS) arba valstybės narės nacionalinės vežėjų asociacijos rašytinis kvietimas, kuriame nurodomas kelionių tikslas, trukmė ir dažnumas;
–	valstybėje narėje arba trečiosiose šalyse registruotų bendrovių, teikiančių tarptautinio vežimo keliais paslaugas, rašytinis prašymas, kuriame nurodomas kelionių tikslas, maršrutas, trukmė ir dažnumas;
–	dokumentai, susiję su transporto bendrove: registracijos numeris, kaip reikalaujama pagal valstybės narės arba Rusijos Federacijos nacionalinę teisę, ir, jei taikoma, Rusijos Federacijoje arba trečiojoje šalyje įsisteigusios bendrovės ir valstybėse narėse įsisteigusios bendrovės partnerės sutartis;
–	dokumentai, susiję su vairuotoju:
· [bookmark: DQCErrorScope1294A2F4235AF9F6D9E7FF37A55]vairuotojo pažymėjimas,
· [bookmark: DQCErrorScopeB04E7454DBD855382F5E7AC1608]sunkvežimio vairuotojo pažymėjimas,
· [bookmark: DQCErrorScope3BDB1B44ABBA6EE06D4530089D0]sunkvežimio ir priekabos arba autobuso registracijos pažymėjimo kopija,
· [bookmark: DQCErrorScopeC4165694A83BB15A4F3DC51FE87]licencija arba leidimas teikti krovinių arba keleivių tolimojo vežimo paslaugas.
7.3. Verslas. Traukinių, šaldomųjų vagonų ir lokomotyvų įgulos nariai: 
–	kompetentingos Rusijos geležinkelių įmonės (OAO-RZD ir filialų bei „OAO Refservice“) arba kompetentingos valstybės narės geležinkelių įmonės rašytinis kvietimas, kuriame nurodomas kelionių tikslas, trukmė ir dažnumas.
7.4. Verslas. Jūrininkai:
–	visos jūrininko knygelės kopija;
–	darbo sutarties kopija;
–	įgulos komplektavimo agentūros / įgulos valdymo įmonės išduotas darbo pažymėjimas;
–	ES laivybos agentūros ir Rusijos siunčiančiosios agentūros kvietimas;
–		abiejų minėtų agentūrų kvietimas turėtų būti surašytas ant įmonės oficialaus blanko ir būti su antspaudu, parašu, įgalioto pasirašančiojo asmens vardu, pavarde ir pareigomis; jame turėtų būti pateikta ši išsami informacija: 
· [bookmark: DQCErrorScope82A8F0143DA87BA49334C349A8A]išsamūs jūrininko tapatybės duomenys (vardas, pavardė, gimimo vieta ir data);
· [bookmark: DQCErrorScopeB01B17D4E439EECCD8F5570FA96]paso ir jūreivio asmens dokumento numeriai su išdavimo ir galiojimo datomis; 
· [bookmark: DQCErrorScope0260F0A43059BC47276DB503624]jūrininko pareigos laive (jūrininkų grupės atveju šią informaciją galima įtraukti į pasirašytą, antspauduotą ir prie kvietimo pridėtą sąrašą);
· [bookmark: DQCErrorScopeF38090F40FABA03BAD7FAFCA1B2]laivo pavadinimas;
· [bookmark: DQCErrorScopeC18311F44FCBDB211BEF2238A12]įsilaipinimo į laivą uostas ir data;
· [bookmark: DQCErrorScopeF88C1A54A4085296CB8A9F966AA]sutarties galiojimo trukmė;
· [bookmark: DQCErrorScopeD9486E74A6EBB001408D299D866]maršrutas, kuriuo jūrininkas pasieks kelionės tikslo / tranzito valstybę narę.

7.5.  Verslas. Žurnalistai: 
· [bookmark: DQCErrorScope94D90714BFCB9EBF62DE6851C2B]profesinės organizacijos išduotas pažymėjimas ar kitas dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo yra kvalifikuotas žurnalistas;
 
· [bookmark: DQCErrorScope862125A4341B95DFF0CAA2955EF]asmens darbdavio raštas, kuriame nurodoma, kad kelionės tikslas – atlikti žurnalistinį darbą. 
8. Medicininės priežastys (dėl medicininių priežasčių keliaujantys asmenys ir juos lydintys asmenys): 
–	oficialus Rusijos sveikatos įstaigos dokumentas, kuriuo patvirtinama, kad reikalingas medicininis gydymas ir, jei taikoma, kad pacientas turi būti lydimas, taip pat įrodymas, kad turima pakankamai lėšų gydymui apmokėti;
 –	užstato medicininio gydymo išlaidoms padengti įrodymas (jei taikoma). 
9. Kita. Nuosavybės valstybių narių teritorijoje savininkai ir jų artimi giminaičiai: 
–	atitinkamas nacionalinis dokumentas (pvz., naujausias išrašas iš nekilnojamojo turto registro, pirkimo-pardavimo sutarties kopija ir kt.), patvirtinantis, kad paraišką išduoti vizą teikiantis asmuo turi atitinkamą nuosavybę;
–	artimų giminaičių atveju – ryšį patvirtinantis dokumentas. 
10. Kita – trumpalaikiai darbuotojai ir (arba) stažuotės (jei leidžiama turint Šengeno vizą ir pagal atitinkamą nacionalinę teisę): 
–	darbdavio raštas, darbo sutartis / kitas dokumentas pagal atitinkamos valstybės narės teisės aktus. 
11. Kita. Tranzitas:
jei taikoma, dokumentai, susiję su tolesne kelione į galutinę paskirties vietą (viza arba kitas leidimas atvykti į trečiąją šalį, kuri yra kelionės tikslas, tolesnės kelionės bilietai).“
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